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The Cross as Revealing the Inner Life of God

There’s a particularly poignant line in the account of Jesus’ death which
says that, when he died, “the veil in the sanctuary was torn from top to
bottom.” I remember, as a boy, hearing that read in church, picturing it
literally, and thinking: “Now they’ll know what a terrible thing they’ve
done!”

But that line doesn’t refer to some ominous, dark sign at the moment of
the crucifixion, meant to stun the world and prove it made a gross
mistake. It refers to something else, not dark and fateful at all. The
sanctuary veil was the curtain that hung between the ordinary people
and the holy of holies—the most sacred of all places—and prevented
them from seeing what was behind. What the gospel-writers are saying
is that, at the moment of Jesus’ death, the veil that sits between us and
the inner life of God was ripped open so that we can now see what God
looks like inside.

The cross, then, is the ultimate icon, the real depiction of the Holy. It
shows us God’s heart, the inner life of the Trinity.

How is this so?

On the cross, there is not just one person, Jesus. Ultimately all three
persons in the Trinity—Father, Son, and Spirit—are on the cross.*

On the surface, of course, we see Jesus, the Son. What’s he doing? He’s
suffering and dying, but in a particular way. He hangs on the cross in
anguish, dying, alone, humiliated, misunderstood, but he also hangs
there in trust and fidelity, giving his life away without resentment,
recrimination, and bitter questioning because he knows and trusts
someone deeply enough to, literally, believe in the sun even when it
isn’t shining, in love even when it isn’t showing itself, and in God even
when God is silent.

We see Jesus on the cross, but we see him there clinging to someone
else with a trust that turns hatred into love, curses into blessing,
bitterness into graciousness, recrimination into understanding, and
God’s silence into faith. On the cross, we see one person, but as being
held and empowered by somebody else.

Less visible, but clearly there as the recipient of this trust, present as the
one about whom this drama is ultimately about, is the Father. He is also
on the cross, suffering with the son, holding the son in this darkness,
showing himself worthy of trust, and trusting the son not to short-circuit
the tension so that God’s response, the resurrection, can be what it
should be, not an act of vengeance, nor a bullying definition of whose in
charge, but an act of unfathomable redemption, understanding,
forgiveness, and love, an act that, more than anything else, defines God.
The Father is there too on the cross, suffering, waiting in patience,
empowering another to trust.

Finally, the Holy Spirit is also on the cross, uniquely generated and
released by what unfolds there. As the drama of the crucifixion, this
deep interplay of giving and receiving in love and trust, is taking place,
a forgiving warmth, a healing fire, and an unfathomable patience and
understanding are being produced, revealed, and released. That energy,
the ultimate oxygen, which the gospels depict as spilling out of Jesus’
pierced side as blood and water, is the Holy Spirit and that Spirit reveals
precisely what is going on inside of God.

What is happening there?

Inside of God, as we can see from the cross, there is no bitterness,
vengeance, loss of patience, or lack of graciousness (not a single trace).
When the veil inside the temple is torn, when the side of Jesus is
pierced, what we see, what flows out, is only forgiveness, patience,
gentleness, understanding, and warm invitation.

We have an analogy for this, however inadequate, inside human
relationships. Whenever two people love each other so deeply that the
power of that love enables them to trust enough that they do not grow
embittered, recriminating, and questioning of God in times of pain and
darkness, which love becomes an energy, a warm spirit, an oxygen, that
empowers everyone who comes into contact with it.

You see this in a good marriage, where the love and trust that a man and
a woman have for each other become something akin to a warm
fireplace that warms everyone around them. From their side too flows
“blood and water,” a spirit and a baptism. But that only happens when
their love for each other is of the kind that enables them both to sweat
blood in the garden rather than give in to bitterness, recrimination, and
the temptation to make God prove himself. A good love empowers both
parties to carry the burdens of others as well as the burden of doubt,
without resentment.

The cross is an icon of this kind of love. It defines God as love and
gives us a picture of what that kind of love looks like.

Fr. Ron Rolheiser, OMI

(336) 226-8796
La Cruz como Reveladora de la Vida Interior de Dios

Hay una linea particularmente conmovedora en el relato de la muerte
de Jesus que dice que, cuando murio, "el velo del santuario se rasgd de
arriba abajo". Recuerdo que, cuando era niflo, escuché esa lectura en la
iglesia, me la imaginé literalmente y pensé: “jAhora sabran qué cosa
tan terrible han hecho!”.

Pero esa linea no se refiere a una sefial siniestra y oscura en el
momento de la crucifixion, con la intencion de aturdir al mundo y
demostrar que cometid un grave error. Se refiere a algo mas, no oscuro
ni fatidico en absoluto. El velo del santuario era la cortina que colgaba
entre la gente comin y el lugar santisimo, el mas sagrado ge todos los
lugares, y les impedia ver lo que habia detras. Lo que los escritores de
los evangelios estan diciendo es que, en el momento de la muerte de
Jesus, el velo que se encuentra entre nosotros y la vida interior de Dios
se rasgod para que ahora podamos ver como es Dios por dentro.

La cruz, entonces, es el tltimo icono, la representacion real del Santo.
Nos muestra el corazon de Dios, la vida interior de la Trinidad.

(Como es esto?

En la cruz, no hay una sola persona, Jests. Finalmente, las tres
personas en la Trinidad—Padre, Hijo y Espiritu—estan en la cruz.*

En la superficie, por supuesto, vemos a Jests, el Hijo. ;Que esta
haciendo? Esta sufriendo y muriendo, pero de una manera particular.
Cuelga en la cruz con angustia, muriendo, solo, humillado,
incomprendido, pero también cuelga alli con confianza y fidelidad,
entregando su vida sin resentimiento, recriminacién ni amargura
cuestionamiento porque conoce y confia en alguien lo suficientemente
profundo como para, literalmente, creer en el sol aunque no brille, en el
amor aunque no se manifieste, y en Dios aun cuando Dios esté en
silencio.

Vemos a Jesus en la cruz, pero lo vemos alli aferrado a otra persona
con una confianza que convierte el odio en amor, las maldiciones en
bendicion, la amargura en bondad, la recriminacion en comprension y
el silencio de Dios en fe. En la cruz, vemos a una persona, pero siendo
sostenida y empoderada por otra persona.

Menos visible, pero claramente alli como destinatario de esta
confianza, presente como,aquel de quien se trata en ultima instancia
este drama, es el Padre. El también esta en la cruz, sufriendo con el
hijo, sosteniendo al hijo en esta oscuridad, mostrandose digno de
confianza y confiando en que el hijo no corto-circuite la tension para
que la respuesta de Dios, la resurreccion, sea lo que debe ser, no un
acto de venganza, ni una definicion intimidante de quién esta a cargo,
sino un acto de insondable redencion, comprension, perdon y amor, un
acto que, mas que cualquier otra cosa, define a Dios. El Padre también
esta alli en la cruz, sufriendo, esperando con paciencia, dando poder a
otro para confiar.

Finalmente, el Espiritu Santo también estd en la cruz, generado y
liberado de manera tnica por lo que alli se desarrolla. A medida que se
desarrolla el drama de la crucifixion, esta profunda interaccion de dar y
recibir con amor y confianza, se produce, revela y libera una calidez
perdonadora, un fuego sanador y una paciencia y comprension
msondables. Esa energia, el oxigeno supremo, que los evangelios
describen como sangre y agua que brota del costado traspasado de
Jesus, es el Espiritu Santo y ese Espiritu revela precisamente lo que
sucede dentro de Dios.

(Lo que estd sucediendo alli?

Dentro de Dios, como podemos ver desde la cruz, no hay amargura,
venganza, pérdida de paciencia o falta de misericordia (ni un solo
rastro). Cuando se rasga el velo interior del templo, cuando se traspasa
el costado de Jesus, lo que vemos, lo que brota, es sélo perdon,
paciencia, mansedumbre, comprension y calida invitacion.

Tenemos una analogia para esto, aunque inadecuada, dentro de las
relaciones humanas. Cuando dos personas se aman tan profundamente
que el poder de ese amor les permite confiar lo suficiente como para no
amargarse, recriminarse y cuestionar a Dios en tiempos de dolor y
oscuridad, ese amor se convierte en una energia, un espiritu calido, un
oxigeno, que empodera a todo aquel que entra en contacto con €l.

Esto se ve en un buen matrimonio, donde el amor y la confianza que un
hombre y una mujer tienen entre si se convierten en algo parecido a una
calida chimenea que calienta a todos los que los rodean. De su costado
también brota “sangre y agua”, un espiritu y un bautismo. Pero eso solo
sucede cuando su amor mutuo es del tipo que les permite a ambos sudar
sangre en el jardin en lugar de ceder a la amargura, la recriminacion y
la tentacion de hacer que Dios se pruebe a si mismo. Un buen amor
faculta a ambas partes para llevar las cargas de los demas, asi como la
carga de la duda, sin resentimiento.

La cruz es un icono de este tipo de amor. Define a Dios como amor y
nos da una idea de como es ese tipo de amor.

Fr. Ron Rolheiser, OMI


https://liturgy.slu.edu/PassionA040223/reflections_rolheiser.html#footnote
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pavra la
Santa Misa
Saturday / Sabado, April 1
4:00 PM—A4:30 PM Confessions

5:00 PM o )
tJose Dacosta — by his wife, Evangelina
+Romemarie Phelps — by Jennifer Curtin

6:15 PM—6:45 PM Confesiones en espaiiol

7:0 PM
tVicente Marquez Lopez - de sus hijas, Viviana & Lourdes Mérquez
+Micaela Alfonso Castro — de sus hijos y familia

Sunday/Domingo, April 2

8:30 AM

+Maria Pellerito — by Andre Pellerito
+Carmela Scotto — by Biagio & Anna Lubrano

10:30 AM
For our parish communit}f
tJosepha Murray — by John Murray

11:15 AM—11:45 AM Confesiones en espaiiol

12:30 PM

tRosa, Maria & Juan Avelar — de Edgardo Avelar
tCirilo & Adrian Go6mez — de su mama

tSalvador Galvez — de Amilta Galvez

5:00 PM - Youth Mass
For the youth of our parish

Monday/Lunes, April 3

8:30 AM

Ivonne Barber — by Mike Vatter

tGeorge Jungerman — by the Knights of Columbus

Tuesday / Martes, April 4
8:30 AM
All Souls in Purgatory — by Dami Antunez

Wednesday/Miércoles, April 5
8:30 AM .
Todd Barber and family — by Mike Vatter

Holy Thursday / Jueves Santo, April 6
No 8:30 AM Mass

7:00 PM
For our parish community

Good Friday/Viernes Santo, April 7
Day of Fast and Abstinence

¢ 12:00 PM

Via Crucis - Spanish

+3:00 PM

Celebration of the Lord’s Passion - English

4 6:00 PM
Celebration of the Lord’s Passion - Spanish

Next Sunday/Proximo Domingo
Saturday / Sabado, April 8

8:00 PM —Easter Vigil/Vigilia Pascual
For our parish community

Sunday/Domingo, April 9— Easter Sunday
8:30 AM
For our parish community

10:30 AM
For our parish community

11:15 AM—11:45 AM Confesiones en espaiiol

12:30 PM
Por nuestra comunidad parroquial

Domingo de Ramos de la Pasion del Sefior 4-2-2023

Readings for the week of April 2
Lecturas para la semana del 2 de abril

This Sunday Mt 21:1-11; Is 50:4-7; Ps/Sal 22:8-9, 17-18,
19-20, 23-24 (2a); Phil/Flp 2:6-11;

Domingo Mt 26:14—27:66 or 27:11-54
Monday Is 42:1-7; ; Ps/Sal 27:1, 2, 3, 13-14;
Lunes Jn 12:1-11
Tuesday Is 49:1-6; Ps/Sal 71:1-2, 3-4a, Sab-6ab, 15 and
Martes 17; Jn 13:21-33, 36-38
Wednesday  [s 50:4-9a; Ps/Sal 69:8-10, 21-22, 31 and
Miércoles 33-34/Mt 26:14-25
Thursday Evening Mass of the Lord’s Supper/Misa
Jueves Vespertina de la Cena del Sefior:
Ex 12:1-8, 11-14; Ps/Sal 116:12-13, 16-16bc,
17-18 (see 1 Cor 10:16)/1 Cor 11:23-26;
Jn 13:1-15
Friday Is 52:13—53:12; ; Ps/Sal 31:2, 6, 12-13,
Viernes 15-16, 17, 25 (Lk/Lc 23:46);
Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1—19:42
Saturday Vigil/Vigilia: Gn 1:1—2:2 or 1:1, 26-31a;
Sabado Ps/Sal 104:1-2, 5-6, 10, 12, 13-14, 24, 35 (30)
or ; Ps/Sal 33:4-5, 6-7, 12-13, 20-22 (5b)/
Gn 22:1-18 or 22:1-2, 9a, 10-13, 15-18;
Ps/Sal 16:5,8,9-10, 11 (1);
Ex 14:15—15:1/ Ex 15:1-2, 3-4, 5-6, 17-18
(1b)/Is 54:5-14
Next Sunday  Acts 10:34a, 37-43; Ps/Sal 118:1-2, 16-17,
Préximo 22-23 (24)/Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8;
Domingo Jn 20:1-9 or Mt 28:1-10

The Appointed lime

John Francis Casey

Ofrecemos condolencias a
la familia Casey por la
muerte de John Francis.

We offer condolences
to the Casey family at
the loss of John Francis.

“Tiempo para sanar”...
Oramos  por todos los
enfermos, especialmente por
los enfermos, cuyos nombres
estan escritos en nuestro Libro
de Oracién Parroquial. Que
ellos puedan conocer la
presencia sanadora de Cristo en
cuerpo y espiritu.

“A time to heal”...

We pray for all the sick,
especially for the people
whose names we have
written in our Parish Book
of Prayer. May they know
the healing presence of
Christ in body and spirit.

The Sanctuary Lamp which burns near the
tabernacle as a reminder of Our Lord’s presence in
the Most Holy Eucharist burns in loving memory of
LeRae Dick by the Morning Coffee Group.

*kk

“ La Vela del Santuario que alumbra cerca del
Sagrario como recordatorio de la presencia de Nuestro Sefior
en la Sagrada Eucaristia, alumbra en memoria de LeRae Dick
de parte de Moming Coffee Group.
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(ontributions | Contribuciones)  Actual

will be available next week

Offertory: 3/26/23

will be available next week

Year-to-Date Offertory: 3/26/23

Parish Finance
Finanza Parroquial

2™ Collection/Colecta 3/26/23

will be available next week

Easter Memorials

If you would like to sponsor an Easter Plant for a special
intention, please write the intention, who is making the
request and send it to the parish office by Monday, April 3.
A $20 offering is asked. Names will be published in the Easter
bulletin.

* %k

Memoriales de Pascua

Si le gustaria patrocinar una planta de Pascua por alguna
intencion especial, por favor escriba en un sobre la intencion,
quien la pide y envielo a la oficina parroquial antes del 3 de
abril. La donacion es de $20. Las intenciones seran
publicadas en el boletin de la Pascua.

We are in need of Ministers of hospitality for all the
English Masses. If you could commit to even once a
month, that would help alleviate the schedule for
those who already serve so faithfully. Men and
women are invited to serve our parish community in
any of the weekend Masses. If you would like to
serve as a minister of Hospitality, please contact
Frank Hallman, FrankHallmann@outlook.com

(336) 212-0849.

-
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C r i el I i T e
® o It’s free Es gratis
® o It’s easy Es facil
® o It’s flexible Es flexible
® o [t’s secure Es seguro

More Information / Mas informacion
www.blessedsacramentnc.org
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2" Collection This Week: Holy Week and Easter Decorations
2™ Collection Next Week: Envisioning the Future

2% Colecta Esta Semana: Semana Santa y Decoraciones de Pascua
2% Colecta Préxima Semana: Imaginando el Futuro

Offertory Envelopes

Sobres de ofrendas |

The 2023 offertory envelopes
are available in the San
Damiano Room. If you
requested offertory envelopes,
we invite you to stop by after
Mass or at your convenience.
If you preferred to switch to
online giving instead of using
the offertory envelopes, please
call the office to update your
record.

Los sobres de ofrendas 2023
estan disponibles en el salon
San Damiano. Si ha solicitado
sobres de ofrendas, le
invitamos a pasar por ellos
después de Misa o cuando sea
mas conveniente para Usted.
Si prefiere hacer su ofrenda
en linea, envés de usar los
sobres de ofrenda, por favor
llame a la oficina parroquial
para actualizar su record.

Blessed Sacrament Chyngl

gy

Next Distribution:

Monday, April 3
from 11:30 AM-5:00 PM

Come early if possible for
the fresh produce.

Little Portion
Food Pantry

Proxima Distribucion:
Lunes, 3 de Abril
de 11:30 AM-5:00 PM

Venga temprano si es posible

para los productos frescos.

408 W Davis St. Burlington, NC 27215

Our thanks to everyone
who supports this important
ministry. We appreciate your
contributions

Please designate monetary
contributions to “Blessed
Sacrament Church — The
Little Portion Food Pantry.”

" THANK YO
o yowr genevosily

Nuestro agradecimiento
a todos los que apoyan este

importante ministerio.
Agradecemos  todas  sus
contribuciones — favor de

asignar las contribuciones
monetarias a  "Blessed
Sacrament Church — The
Little Portion Food Pantry.”
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Palm Sunday- April 1/2 Domingo de Ramos — 1/2 de abril

Saturday

Sabado
English: 5:00 PM Ingles: 5:00 PM
Spanish: 7:00 PM Espaiiol: 7:00 PM
Sunday " —— — ‘ Domingo
English: 8:30 AM, 10:30 AM & 5:00 PM Youth Mass Ingles: 8:30 AM, 10:30 AM & 5:00 PM Misa de Jévenes
Spanish:12:30 PM Espaiiol: 12:30 PM

Monday-Wednesday, April 3--April 5, Mass at 8§:30 AM: English Lunes - Miércoles, abril 3—abril 5, Misa 8:30 AM: Ingles

Holy Thursday, April 6 Jueves Santo, 6 de abril

0g‘]es Sa% + No 8:30 AM Mass & No 6:00 PM Adoration ¢ No hay Misa de 8:30 AM, ni Adoracién a
™ las 6:00 PM
7:00 PM 7:00 PM
¢ Bilingual Mass of the Lord’s Supper ¢ Misa bilingiie de la Cena del Sefior
¢ Adoration of the Blessed Sacrament after ¢ Adoracion del Santisimo Sacramento
Mass in the San Damiano Room después de Misa en Salén San Damiano

Good Friday, April 7 Viernes Santo, 7 de abril
Day of Fast and Abstinence Dia de Ayuno y Abstinencia
¢ 12:00 PM: Spanish ¢ 12:00 PM: Espaiol .
Via Crucis: Live Outdoor Presentation Via Crucis: Presentacion en vivo
. . ; ¢ 3:00 PM: Ingles
égle%galt)llz)/[n olt@?ﬁgehilcl)rd’s Passion Celebracion de la Pasion del Senor
s R iy A i b e R ~
- + 6:00 PM: Spanish ¢ 6:00 PM: Espaiiol _
viernes Santo Celebration of the Lord’s Passion Celebracion de la Pasion del Sefior

RN [ o tor 37
Euster Vol §Y ISINABYEN e

No 5:00 PM or 7:00 PM Mass

April 9 9 de abril
Vigilia Pascual—8 de abril - 8:00 PM  8:30 AM, 10:30 AM (English) Misas de Domingo de Resurreccion
No hay Misa 12:30 PM (Spamsh) 8:30 AM, 10:30 AM (lngles)
de 5:00 PM ni de 7:00 PM 12:30 PM (Espatiol)

In observation of the Holy Days, the parish office will be closed on  En observacion a los dias Santos, la oficina estara cerrada el
Good Friday, April 7, and on Easter Monday, April 10. Viernes Santo, 7 de abril y ¢l lunes, 10 de abril.
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LENTEN DISCIPLINES OF
FASTING & ABSTINENCE

NORMS FOR FASTING AND
ABSTINENCE .
Ash Wednesday and Good_Friday,

April 7, 2023, are days of fasting
and abstinence. Fridays of Lent are
also days of abstinence. Fasting is
to be observed by all 18 years of
age and older, who have not yet
celebrated their 59th blrt.hda?/. Ona
fast day one full meal is_allowed
Two other meals, sufficient to
maintain strength, may be taken
according to each one’s needs, but
together they should not equal
another full meal. Eating between
meals is not permitted, but liquids,
including milk and juices, are
allowed. Abstinence is observed by
all 14 years of age and older. On
days of abstinence, no meat is
allowed. Note that when health or
ability to work would be seriously
affecfed, Church law does not
oblige. When in doubt concernl'nﬁ
fast “and abstinence, the paris

priest should be consulted. Fasting,
almsglvm% .and prayer are the
three™ traditional ~ diSciplines of
Lent. The faithful and
Catechumens should undertake
these practices seriously in a spirit
of penance and of preparation for
Initiation into the Church or the
renewal of Baptismal Promises at
Easter.

Normas de Ayuno y Abstinencia
El miércoles de ceniza y el Viernes
Santo, 7 de abril del 2023, son dias
de abstinencia y de ayuno. También
deben abstenerse ~ los  viernes
durante la Cuaresma. Todas las
personas a partir de los 18 afios de
edad y los que no hayan cumplido
los 59 afios de edad, deben ayunar.
Se permite comer una vez durante
el dia de ayuno, aunque también
pueden comer dos veces para
mantener la energia, segin la
necesidad de cada individuo. Sin
embargo, estas dos comidas no
deben 1gualar a la cantidad de una
comida ~completa. No se puede
comer entre’ comidas, pero esta

ermitido tomar liquido, incluyendo
eche y jugos. La abstinencia se
debe cumplir desde los 14 afios de
edad en adelante. En los dias de
abstinencia, no se debe comer
carne, aunque si la salud o la
habilidad para cumplir su trabajo se
ve seriamente afectado, la ley no lo
obliga. Si tiene alguna duda sobre la
practica ~del ayuno o de |la
abstinencia, consulte al sacerdote de
su parroquia. El ayuno, la limosna y
la oracion, son las tres disciplinas
tradicionales durante la Cuaresma.
Los feligreses y los catecimenos
deben realizar estas practicas con
seriedad en espiritu de penitencia y
en_preparacion para la Iniciacion a
la Iglesia o Bara, a renovacion de las

romesas Bautismales durante la
emana Santa.

The Sacred Paschal Triduum

In the Sacred Triduum, the Church solemnly
celebrates the greatest mysteries of our
redemption, keeping by means of special
celebrations the memorial of her Lord,
crucified, buried, and risen (RM, I - The Sacred
Paschal Triduum). Special care should be given
in encouraging the faithful to participate in all
three days of the Triduum.

Thursday of the Lord's Supper

(Holy Thursday): April 6, 2023

Lent concludes with the beginning of the
Paschal Triduum, the Mass of the Lord's
Supper. Careful attention should be given to
what is celebrated in this Mass: the institution
of the Eucharist and the Mandatum, the Lord's
command to love through the service of others.

The tabernacle should be entirely empty, but a
sufficient amount of bread should be
consecrated in this Mass for Holy Communion
on this and the following day.

The Washing of Feet ritual (Mandatum) is
optional, however, parishes are strongly
encouraged to include the ritual in the
celebration of the Mass of the Lord’s Supper.
Those whose feet are to be washed should
represent a cross-section of the parish. The
number is traditionally twelve, though there is
no exact requirement.

Following the Prayer after Communion, the
Holy Eucharist is transferred to an Altar or
Place of Repose. This may be the Tabernacle
regularly used for reservation if it is in a
separate Chapel or an area removed from the
Sanctuary. The Altar or Place of Repose should
be decorated simply. The Blessed Sacrament is
not to be exposed in a Monstrance. “The
faithful are invited to continue adoration before
the Blessed Sacrament for a suitable length of
time during the night, according to local
circumstances.

Friday of the Passion of the Lord (Good
Friday): April 7,2023

The order for the Solemn Celebration of the
Lord’s Passion, the Liturgy of the Word, the
Solemn Intercessions, the Adoration of the Holy
Cross and Holy Communion, stems from an
ancient tradition of the Church and should be
observed faithfully.

The Paschal Fast should be kept from Friday of
the Lord’s Passion and, when appropriate,
prolonged also through Holy Saturday as a way
of coming, with spirit uplifted, to the joys of the
Lord’s Resurrection.

The Readings are to be proclaimed in their
entirety. The Passion is to be read in the
prescribed way, previously outlined for Palm
Sunday.

The Easter Vigil in the Holy Night: April 8,
“Today is the day of Easter joy! May the Risen
Lord breathe on our minds and open our eyes
that we may know him in the breaking of the
bread, and follow him in his risen life.”

The Mass of the Vigil is celebrated through four
parts:  the  Lucernarium and  Easter
Proclamation; the Liturgy of the Word; the
Baptismal Liturgy; and the Liturgy of the
Eucharist.
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El Sagrado Triduo Pascual

En el Triduo Sagrado, la Iglesia celebra
solemnemente los grandes misterios de nuestra
redencion, guardando mediante celebraciones
especiales el memorial de su Sefior, crucificado,
sepultado y resucitado (RM, I - El Sagrado Triduo
Pascual). "Se debe tener especial cuidado en
grnianar a los fieles a participar en los tres dias del
riduo.

Jueves de la Cena del Seiior (Jueves Santo):
6 de abril de 2023

La Cuaresma concluye con el comienzo del
Triduo Pascual, la Misa de la Cena del Sefior. Se
debe prestar eslpeglal atencion a lo que se celebra
en esta Misa: la institucion de la Eucaristia y el
Mandatum, el mandato del Sefior de amar a través
del servicio a los demas.

El tabernaculo debe estar completamente vacio,
pero se debe consagrar una cantidad suficiente de
pan en esta Misa para la Sagrada Comunion en
este dia y el siguiente.

El ritua] del Lavatorio de Pies (Mandatum) es
opcional; sin  embargo, ~se recomienda
encarecidamente a las parroquias que incluyan el
ritual en la celebracion de la Misa de la Cena del
Sefior. Aquellos cuyos pies van a ser lavados
deben representar una muestra representativa de la
parroquia. El numero es tradicionalmente doce,
aunque no hay un requisito exacto.

Después de la Oracion después de la Comunion,
la Sagrada Eucaristia se traslada a un Altar o
Lugar de Reposo. Este puede ser el Tabernaculo
que se usa regularmente para la reserva si estd en
una Capilla separada o en un area alejada del
Santuario. El Altar o LuEar de Reposo debe estar
decorado con sencillez. El Santisimo Sacramento
no debe ser expuesto en una Custodia. “Se invita a
los fieles a continuar la adoracion ante el
Santisimo  Sacramento durante un tiempo
adecuado durante la noche, segun las
circunstancias locales.

Viernes de la Pasion del Seiior (Viernes Santo):
7 de abril

El orden de la Celebracion Solemne de la Pasion
del Sefior, la Liturgia de la_Palabra, las
Intercesiones Solemnes, la Adoracion de la Santa
Cruz y la Sagrada Comuni6n, provienen de una
antigua tradicion de la Iglesia y deben observarse
fielmente.

El Ayuno Pascual debe guardarse desde el
Viernes de la Pasion del Sefior y, en su caso,
?rolon arse también hasta el Sdbado Santo como
orma de llegar, con el espiritu en alto, a los gozos
de la Resurreccion del Senor.

Las Lecturas deben ser proclamadas en su
totalidad. La Pasion debe leerse en la forma
prescrita, previamente delineada para el Domingo
de Ramos.

La Vigilia Pascual—Sdbado de Gloria: 8 de
abril “jHoy es el dia de la alegria pascual! Que el
Resucitado sople en nuestras mentes y abra
nuestros 0jos para que podamos conocerlo en la
fraccion del pan y seguirlo en su vida resucitada”.

La Misa de la Vigilia se celebra a través de cuatro
Eartes:. el Lucernarium 1y el Pregon de Pascua; la

iturgia de la Palabra; [a liturgia bautismal; y la
Liturgia de la Eucaristia.
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Knights of Columbus News

Domingo de Ramos de la Pasion del Sefior

4-2-2023

"Stuff-A-Truck"

Hosted by the
Knights of Columbus
Council #3498

q P Where: Blessed Sacrament Catholic Church
1620 Hanford Rd., Graham, NC 27253

In support of the Little Portion Food Pantry
the Knights of Columbus will have
a Stuff-A-Truck Weekend

We will be collecting donation on

Saturday, April 15th from 10AM to Noon
and a drop-off trailer will be available all weekend.

The Knights greatly appreciate your support
with this worthy project.

Please designate monetary contributions to

“Blessed Sacrament Church - The Little Portion Food Pantry”.
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Noticias de los Caballeros de Colan ‘

Stuff-A-Truck
Patrocinada

por los Caballeros de Colén, Concilio 3498

Donde:
Blessed Sacrament Church
1620 Hanford Rd., Graham, NC 27253

Para apoyar a la Despensa de Comida la Pequeia Porcion
los Caballeros de Colon llevaran acabo la Colecta de
Alimentos de Fin de Semana (Stuff-A-Truck Weekend) la
proxima semana

Estaremos colectando donaciones el sabado, 15 de abril de
10am a medio dia y una traila estara disponible para
dejar sus donaciones todo el fin de semana.

Los Caballeros de Colén agradecen muchisimo el apoyo a
este valioso proyecto.

Por favor asigne las contribuciones monetarias a “Blessed
Sacrament Church—The Little Portion Food Pantry”



Blessed Sacrament Catholic Community - www.blessedsacramentnc.org - 1620 Hanford Rd., Graham, NC 27253 (336) 226-8796

Kids Corner

Prayer Help Jesus get to Jerusalem.

Jesus, help me to treat you
like my king.

Mission for the Week
Make your own palm branch
to wave for Jesus at home.
Cut an oval out of green
construction paper. Then
make cuts toward the
middle (but not all the

way through) for leaves.

Sharing the Gospel
Many years earlier,
God's prophets had
written about the
Savior. He would heal
the blind, he would
raise the dead, and

he would ride into
Jerusalem on a donkey
as a gentle king. The
people knew Jesus was
the Savior they had
been waiting for. They
treated him like a king.

Now color
the picture!

SUNDAY, APRIL 2, 2023 PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD <LPi
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Blessed Sacrament School prays for you
during Holy Week!
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Merciful God, as we enter Holy week, turn our hearts again
to Jerusalem, and to the life, death, and resurrection of Je-
sus Christ. Stir up within us the gift of faith that we may not
only praise him with our lips, but may follow him in the way

of the cross.
=John Paarlberg

!



Blessed Sacrament Catholic Community - www.blessedsacramentnc.org - 1620 Hanford Rd., Graham, NC 27253

ekl kParish Staff / Personal Parroquial (336) 226-87 96 ks
Fr. Vincent Rubino, OFM. Conv., Pastor ~ frvincent@blessedsacramentnc.org
Fr. Peter Tymko, OFM. Conv., Associate Pastor ~ fr.peter@blessedsacramentnc.org
Fr. Timothy Lyons, OFM. Conv. ~ fr.tim@blessedsacramentnc.org
Deacon Leopold J. Tapler ~ 7deaconia@gmail.com
Safe Environment Training/Entrenamiento de Ambiente Seguro

Maria Gomez, mgomez(@bssknights.org

Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org
FBRE & Adult Faith Formation ~ 336-226-8796
Confirmation and TYM (Total Youth Ministry) Leo Quinn ~ leo@blessedsacramentnc.org
Business Manager, Joe Charamut ~ joe@blessedsacramentnc.org
Music and Liturgy, James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org
Office Administrator, Martha Sanchez ~ martha@blessedsacramentnc.org
Hispanic Minister, Patricia Matterson ~ patricia@blessedsacramentnc.org
Bulletin Editor, Irma Olmos ~ irma@blessedsacramentnc.org

rrxxxxxxx§chool Staff / Personal Escolar®

515 Hillcrest Ave. Burlington, NC 27215 (336) 570-0019

Principal: Maria Gomez, mgomez@bssknights.org

Office Administrator: Pat Libera,(336) 570-0019 ~ office@bssknights.org

Director of Admission/Bookkeeper: Jose Rico Benavides ~ admissions@bssknights.org
Director of Advancement: Beth Fitzgerald, bfitzgerald@bssknights.org

Athletic Director: Marcie Letvak, mletvak@bssknights.org

wrxxxxxe++Boards /| Committees /| Associations******#**
Finance Council: Ron Imrick, 336-229-5228 ~ rimrick@regoproducts.com
Pastoral Council: Ray Eveland, 336-202-5596 ~ ray.eveland@kofc.org

**********Community Outreach**********

Allied Churches Shelter Meal:

Rita Macaluso-Gregory, 336-264-6253, rlmg34@aol.com

Blood Donor Drive: 336-303-8125 ~ KOC3498BloodDrivelnfo@gmail.com

Cub Scouts/Boy Scouts: Jeff Benes, 336-675-9086 ~ Jeff Benes benes.nc@att.net
Foster Children’s Christmas: Michele Corradini, 336-269-1149 ~ mcorradini@triad.rr.com
Meals on Wheels: Marjorie McNamara, 336-227-0077

ekt Gocial Outreach Ministry # ks sk

Catholic Charities - Centro la Comunidad, 336-222-6868

Little Portion Food Pantry: Dick Szczepanski, 336-228-0864 ~ ski2322@triad.rr.com
Stephen Ministry : Flo Echevarria, 336-895-3757~ Rose Ann Bobak, 336-212-3246,
Sonia Panipinto, (484) 366-3072

wxwdkkkxkkLiturgical Ministry / Ministerios Litlirgicos ™k

Sacristans: John McCravey, 269-3694 ~ mccraveysr@att.net

Veronica Torres, 336-213-2239~ vero.misionera@gmail.com

Ministry to the Homebound: Barbara Cahill, 336-584-5750

Ministry of Consolation/Funerals: Suzanne Keller, 336-278-8115 ~ smk707579@gmail.com
Espaiiol: Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org

CLOW:

Altar Servers / Monaguillos

English: Madison Reece ~ mareece@bssknights.org

Spanish: Martin y Amparo Gonzalez, - mg722009@hotmail.com

Eucharistic Ministers / Ministros de Eucaristia
Lynn Zubov, 336-437-9776 ~ zubovl@wssu.edu
Lector / Lectores

Debi Collins, 336-214-8239 ~ debicollins.bscc@gmail.com

Miriam E. Lopez~ 336-693-0295

Ministers of Hospitality / Ministros de Hospitalidad

Frank Hallman, 336-212-0849 ~ FrankHallmann@outlook.com

Daniel Flores, 336-675-7999

Music: James Lachance, 336-222-7016, james@blessedsacramentnc.org
San Juan Apéstol: Ivelisse Colon, 954-559-2487, idelpilarl @yahoo.com
Pan de Vida: Martha Ramirez, 336-343-8366, m1xtlil0@att.net

San José: Isidro Zamora, 336-270-6291

Adonai: Emanuel Jiménez, 336-690-7674, jimgarl3(@gmail.com

Lorena Ibarra, 336-263-6291

ook Prayer Groups: Divine Mergy s

Joseph Edathil, 336-269-1176 ~

Irene Flores, 336-263-5576, Nely Méndez, 336-675-0295

Grupo Oracion: Emilia Sullivan, 336-324-1448

Praying Needles: Peg Constantine, 336-538-1781 ~ pegconstantine@aol.com
Labyrinth: Ann Imrick ~ann@blessedsacramentnc.org

Adult Confirmation: Pat Love, 336-214-6067 ~ patandalicel@att.net

Director of RCIA, James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org
Baptismal Preparation: Martha Sanchez, 336-226-8796 (English)

Patricia Matterson (Espaiiol) 336-226-8796, patricia@blessedsacramentnc.org

(336) 226-8796

Welcome to our parish! If you would like to
join our parish community, you are
welcome to stop by the office to register or
you can visit the church web site to down
load a registration form.

Bienvenido a nuestra parroquia. Si le
gustaria unirse a nuestra comunidad, es
bienvenido a visitar la oficina para
registrarse o puede visitar la pagina de la
parroquia y bajar una forma de registracion.

Mass Schedule / Horario de Misas
Saturdays / Sabados

5:00 PM - Eng. &7:00 PM - Espafiol
Sundays / Domingos

8:30 AM & 10:30 AM - Eng.

12:30 PM - Espaiiol
Monday-Friday/Lunes-Viernes

8:30 AM -English

Sacraments / Sacramentos
Baptism / Baptism
Please call the office for information

concerning baptisms in English.
st st st sfe sk sk skoskoskok

Por favor Ilame a la oficina para
informacion sobre los bautismos en
espafiol.

Reconciliation / Reconciliacion

Saturdays: 4:00-4:30 PM or by appointment
sheoste st sfesko sk skosko sk sk

Sabado de 6:15-6:45 PM

Domingo de 11:45 AM-12:15 PM

Marriage / Matrimonios
Arrangements should be made with a
priest six months before the proposed
wedding.
sk ske sfesie s sfeske sk
Hacer arreglos con el sacerdote 6 meses
antes de la fecha de matrimonio.

Marriage Preparation / Pastoral Familiar
Marti and James Matanzo, 336-214-7132 ~
Nicolas y Berenice Sanchez, 336-260-2968

Parish Organizations

Coffee and Donuts

Evelyn D’Silva, evdsilva@yahoo.com
Columbiettes

Dianna Aubin, 336-567-5966
daubin67@gmail.com

Couples for Christ

Joel & Jennifer David, 919-308-0453 ~
DivorceCare: Keith Rugh, 336-675-4953
Knights of Columbus:

Mark Furphy, 336-512-8442
Furph22@gmail.com

Newcomer’s / Welcome Ministry
Minda Visaya, 919-563-8688
luzviminda.visaya@gmail.com
Respect Life

Cicely (Sis) Steffen, 336-350-7357
frank629@triad.rr.com

Secular Franciscan Order (OFS)
Irene Crowder, 336-534-1453
irene.crowder225@gmail.com
Teresians — St. Lucy’s Circle

Diane Halliday, 336-585-1080
hallidayjoseph@bellsouth.net

St. Cecilia (Circle C)

Mary Rivera, 336-395-8028

Reading Club

Dee VanNote, 336-449-5959

Spanish Classes

Ricardo Mendoza, 336-278-5805
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BAKERY & DELI)

106 W CLAY STREET - MEDANE

AD DESIGN

with purchase
of this space

)
,;T?\ CALL
800-477-4574

Towloupas Tentistry is excited to

anunounce that T Bobbee

Vearnasane has joived theih practice!
, 1628 Memorial Dr, « Burlington, NC

336-226-5485
www.ncsmile.com

DRS. MICHAEL & CYNTHIA TOULOUPAS, PARISHIONERS

LET US PLACE
YOUR AD HERE.

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

General and
Cosmetic Family

Dentistry
1200 S. Fifth St. «
Mebane, NC 27302

919-563-5939

Dr. Alison Cole
Parishioner

www.TroutmanFamilyDentistryMebane.com

Dr. S. Jason Troutman & 3

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

* Paid training * Some travel
* Work-life balance

* Full-Time with benefits

* Serve your community

LA

?

)
Contact us at

careers@4lpi.comor |
www.4lIpi.com/careers

SUPPORT
OUR PARISH

THIS SPACE IS

AVAILABLE

Call LPi at
1.800.477.4574
for more
information.

LET'S GROW YUUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME Scott Messner

smessner@4LPi.com ¢ (863) 875-1101

NEVER

MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com
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For ad info. call 1-800-477-4574 © www.4lpi.com




www.MyDogTess. comh |

‘" A New Breed of Realtor
Bill Woodrome, Broker/Realtor®

A Memorable Gift
lllustrated Map of

Ireland, italy, Mexico
India, Wales or Sicily
kathleen@gwinnett-art.com

(336) 684-0099 Bill@nydogtess.con

Dr. Tim Beshel
(336) 227-6000

o | 101 Ivey Road
Gesdasn

Dr. John Beshel
(336) 586-0101
2551 Scuth Chvarch St
Buinglos

* Headaches * Back Pain * Auto Accidents

* Neuropathy * Arthritis * Neck Pain

APPRECIATE U

VOTED BEST “They allow us to print
CHIROPRACTORS IN COUNTY m-is bulleti you!
Parishioners : b 7

Waterproofing ' Place Your Ad Here and

eritteedi | Support our Community! =
Tuck-Pointing .
Concrete Repair Instantly create and

Thru-Wall Flashing »
purchase an ad with

“Restoring your future”

Mobile: 336-264-5535
128 Flushing Street, Burfington, NC 27215
wwwrbrestoration.com | rbrestoration@outlook.com

MARY MAKHLOUF, DMD, MS, PA
General Dentistry & Board Certified in Special Care Dennstry
Accepting New Patients :
Offering General Anesthesia & Sedation } !
336-226-8406
1682 Westbrook Avenue
“ L 4 Burlington (Elon), NC 27215

Visit us at www.DocMary.com

LA
of Burlington, Inc.

Electrical - Heating « Cooling
Refrigeration « Generators
Outdoor Lighting

336.584.1166
FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

Protect your Car, Home & Wallet
Ask Aidee how to save up to $710
AAl-Joel Davis Agency A
Se Habla Espariol
W 336-222-9998 n !
parraal@nationwide.com < >
Aidee Parra, Parishioner Nationwide'
LATIN AMERICAN SERVICES
SERVICIOS LATINOS

B

NOTARY PUBLIC &)

- TRADUCCIONES .
PODER NOTARIAL - IMMIGRACION
TITULOS - APOSTILLAMOS DOCUMENTOS

TRAMITAMOS ITIN (SEGURO VERDE)
PREPARACION DE IMPUESTOS
CON LOS REEMBOLSOS MAS ALTOS AUTORIZADOS POR EL IRS
iPREPARACION DE TAXES TODO EL ANO!
536 W. ELM ST. - GRAHAM, NC 27253
MARIA: 336.267.5927
TELEFONO v FAX: 336.437.8722

©® ADT-Monitored Home Security

™=  Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety ® Carbon Monoxide 833-287-3502 |aor X‘

SUFPPORT
OUR PARISH

Local business ads sponsor
the printing of our bulletin.
4lpi.com/adcreator

We are a Famil_y - Owned 4th generation Funeral Home who has
bhad the privilege of serving our Community for 100 years.

2205 South Church Street - Burlington
336-228- 8366 www.lowefuneralhome.com

For ad info. call 1-800-477-4574 & www.4lpi.com
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